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สยามเม่ือ 150 ปีก่อน? ในบันทึก “ทูตเยอรมัน” คนแรกท่ีมาไทย

ภาพปริศนาธรรม ท่ีเขียนเป็นรูปเรือเดินทะเลและผู้โดยสารชาวยุโรปบนฝ่ัง สะท้อนให้เห็นถึงการติดต่อกับชาติยุโรปต่างๆใน

สมัยรัชกาลท่ี 4 ภาพจิตรกรรมฝาผนังในพระอุโบสถ วัดบรมนิวานราชวรวิหาร เขตปทุมวัน เขียนโดยพระอาจารย์ขรัวอินโข่ง

(ภาพจากจิตรกรรมกรุงรัตนโกสินทร์ กรมศิลปากร 2525 )

กราฟ ฟรีดิช ซู ออยเลนบวร์ก (Graf Friedrich zu Eulenberg) ราชทูตเยอรมันคนแรกท่ีมา

เยือนสยาม วันท่ี 15 สิงหาคม ค.ศ.1859 /พ.ศ. 2402 เขาได้รับพระบรมราชโองการแต่งต้ังให้เป็น

เอกอัครราชทูตพิเศษ เป็นเสนาบดีผู้มีอำนาจเต็มของปรัสเซีย นำคณะราชทูตเดินทางไปยังราชสำนักของ

ประเทศจีน ญ่ีปุ่น และสยาม เพ่ือสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต และการผูกไมตรีทางการค้า พร้อมท้ัง

พยายามทำสนธิสัญญาพระราชไมตรีทางการค้าและการเดินเรือกับท้ัง 3 ประเทศ

การเดินทางคร้ังน้ัน ออยเลนบวร์ก เขียนบันทึกส่วนตัวถึงน้องชายท่ีเบอร์ลิน เฉพาะส่วนท่ีเก่ียวกับ

ไทย สำนักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยได้จัดพิมพ์ด้วยช่ือว่า “สยาม จดหมายบันทึกจากปี ค.ศ. 1862

ของ กราฟ ฟรีดิช ซู ออยเลนบวร์ก ฯ” แปลโดยศาสตราจารย์พิเศษ ดร.อำภา โอตระกูล
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โดยเร่ิมต้ังแต่ วันท่ี 15 ธันวาคม ค.ศ. 1861(วันท่ีเรือของเขามาถึงสยาม) – วันท่ี 18 กุมภาพันธ์ ค.

ศ. 1862 ท่ี เดินทางกลับ เร่ืองราวท่ีเขาบันทึกนอกจากเร่ืองการมาสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตและ

เจรจาการค้าแล้ว ก็ยังมีเร่ืองอ่ืนๆ เช่น การรับแขกเมืองของสยาม, วิถีชีวิตและความเป็นอยู่, สภาพอากาศ

ฯลฯ ของสยามเม่ือ 150 กว่าปีก่อนในสายตาต่างชาติ

เช่น วันแรกของชีวิตในบางกอก (วันอาทิตยท่ี 22 ธันวาคม ค.ศ. 1861) ออยเลนบวร์กบันทึกว่า

“คืนแรกในบางกอก มีข้อสังเกตท่ีเขียนไว้ดังน้ี เมืองน้ีมีพลเมืองระหว่าง 400,000 และ 500,000

คน ในจำนวนน้ีเป็นคนจีน 200,000 คน ตอนน้ีกำลังมีงานเฉลิมฉลองกันส่วนสำคัญในการฉลองของคนจีนคือ

การจุดประทัด ด้วยเหตุน้ีจึงได้ยินเสียงประทัดดังอึกทึกตลอดท้ังคืน ตอนตี 4 ยังมืดอยู่เลย มีการยิงปืนใหญ่

จากพระราชวัง 2 คร้ัง เป็นสัญญาณให้ผู้หญิงลุกข้ึนจากท่ีนอน เพ่ือหุงหาอาหารเตรียมให้พวกผู้ชายกิน

การยิงปืนบอกสัญญาณแบบน้ีนับว่าสะดวกดี แต่ผลลัพธ์คือ มันปลุกพวกอีกาท่ีอาศัยอยู่ในบางกอก

ให้ต่ืนข้ึนมาด้วย มันพากันบินมารวมกันอยู่แถวครัวของชาวยุโรป แล้วตะเบ็งเสียงร้องกาๆดังไปหมด สลับกัน

ไปก็มีเสียงไก่ขัน เสียงหมาเห่าหอน หรือกัดกันเองการแจ้งอยู่เป็นระยะๆ ในระหว่างน้ันก็มีเสียงกบร้องบ้าง

จ้ิงจกและท่ีเรียกว่าตุ๊กแกร้องบ้าง เสียงเหล่าน้ีนานๆ เข้าก็ค่อยๆชินไปเองไม่เช่นน้ันจะไม่มีวันได้หลับได้นอนกัน

เลยแม้ว่าเม่ือวานอากาศจะร้อนถึง 22 องศา แต่วันน้ีปรอทบอกตอนพระอาทิตย์ข้ึนว่า 17 องศา ทำให้รู้สึกว่า

หนาวจัง…”

หรือ สภาพบ้านเรือนของขุนนางในราชสำนักไทย ใน วันจันทร์ท่ี 23 ธันวาคม ค.ศ. 1861 ท่ีบันทึก

ว่า

“เวลา 09:00 นฉันเดินทางไปเย่ียมเจ้าชายอ้วน [พระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหลวงวงศาธิราชสนิท]กับ

พีเชล [เลขาธิการกรมการทูต]และอุปทูตผู้ช่วยของฉัน เรือท่ีทางรัฐบาลส่งมาให้ให้ฉันและคณะใช้ มีลักษณะ

ท้องแบน ยาวมาก มีคนพาย 14 คน ตรงกลางมีบ้านหลังน้อย ท่ีซ่ึงผู้ดีชาวสยามจะน่ังเอกเขนก…บ้านของท่าน

เป็นบ้าน 2 ช้ันมีห้องหักมุมมากมายประดับประดาด้วยเคร่ืองถมชนิดเลวของจีนและญ่ีปุ่นเต็มไปหมด

หลังจากได้เดินดูและช่ืนชมกันตามธรรมเนียมเสร็จแล้ว ออกมาซ่ึงเธอก็คลานออกมาในไม่ช้า

จะแจ้งเปิดตู้ทองคำตามคำส่ังท่านในตู้น้ันมีภาชนะต่างๆแสดงงานฝีมือสวยงามต้ังอยู่ ท่านผู้หญิงน้ีหน้าตาไม่ดี

เลย บอกได้ชัดเจนคือ ปากท่ีเค้ียวหมากดำเขรอะ ทุกแห่งในทุกแห่งในห้องหับต่างๆ มีกระโถนโลหะต้ังไว้

สำหรับบ้วนน้ำสีแดงจากการเค้ียวหมากลงไป อย่างไรก็ตามส่ิงท่ีน่ารักคือพวกหลานๆหลายคนท่ีท่านช้ีให้ดู ท้ัง

เด็กชาย เด็กหญิง อายุประมาณ 6-7 ขวบ ตัวล่อนจ้อน ไม่มีเส้ือผ้าปกคลุมจนถึงสะโพก รูปร่างกายสมบูรณ์

แข็งแรงดี…
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จากบ้านเจ้าชายอ้วนเราเดินทางต่อไปพบท่านมหาเสนาบดี ตำแหน่งซ่ึงทางน้ีเขาเรียกว่ากลาโหม

(Kalahum) เล่ากันว่ากลาโหมเป็นคนเฉลียวฉลาดและมีอำนาจสูงสุดในหมู่ผู้มีบรรดาศักด์ิท้ังหลาย ท่านเป็น

คนร่ำรวยมาก ไม่อดออมเลย จับจ่ายใช้สอยหมด บ้านทีท่านอยู่งดงามมากทีเดียว จากโถงด้านหน้าท่ีมีเสาคาน

โปร่งโล่ง นำไปสู่ห้องโถงใหญ่ซ่ึงตกแต่งด้วยเคร่ืองเรือนแบบยุโรปช้ันดีสวยงาม ต่อจากน้ันเป็นห้องขนาดเล็กลง

มาหน่อยได้ขนาดไร่กันต่อๆ กันไปและเห็นทะลุถึงกันได้หมด ท่ีปลายสุดติดกระจกบานใหญ่ไว้ทำให้เกิดภาพ

ซ้อนมองเห็นได้ไม่รู้จบ พ้ืนปูด้วยพรมงดงามมาก ท่ีเพดานห้องแขวนตะเกียงและโคมระย้าตระการตา ท้ังหมด

จะเป็นท่ีประทับใจชาวยุโรปมากท่ีเดียว หากตามผนังห้องจะไม่เต็มไปด้วยห้ิงท่ีต้ังรูปส่ิงศักด์ิสิทธ์ิเล็กๆ รวมท้ัง

เคร่ืองกระเบ้ืองจีน ดอกไม้  ธูป เทียน จิปาถะ…”

การไปเท่ียวชมบ้านเมืองในเวลาน้ัน ซ่ึงแน่นอนว่าแม้คงหนีไม่พ้นวัดสำคัญต่างๆ เช่น วันอังคารท่ี 24

ธันวาคม คศ. 1861

“เวลาตอนตีสาม อากาศเย็นสดช่ืนดีเสมอจนต้องห่มผ้าห่ม ฉันต่ืนแต่เช้าต้ังแต่ 7 โมงคร่ึง แล้วออก

เดินทางพร้อมผู้ติดตามท้ังหลายข้ามไปอีกฝ่ังของแม่น้ำ ไปตรงท่ีต้ังพระราชวังของพระเจ้าอยู่หัวองค์หน่ึง ท่ีซ่ึงมี

วัดใหญ่ๆ ต้ังอยู่ 2-3 วัด เราไปชมวัดก่อน ช่ือวัดโพธ์ิ (คำว่าวัดแปลว่า Temple) โดยท่ัวๆไปวัดของท่ีน่ีสร้าง

เป็นรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้ามีประตูหน้าต่างเหมือนวัดตามหมู่บ้านของเรา ต่างกันตรงท่ีบานหน้าต่างบานประตูทาสี

ทองอร่าม เพดานเต้ีย มีเสาเป็นแนวรับน้ำหนักเพดาน ท้ังบนเสาและท่ีเพดานมีรูปวาดประดับประดาเต็ม

ในวัดโพธ์ิมีพระพุทธรูปองค์หน่ึง ท่ีดูตามขนาดและลักษณะท่ีเห็นแล้ว กล่าวได้ว่าเป็นพระพุทธรูปท่ี

ใหญ่โตสง่างามอลังการมากองค์หน่ึงเท่าท่ีฉันเคยเห็นมา อยู่ในท่านอน แขนขวายันพระเศียรท่ีสวมหมวกทรง

ยอดแหลม จากถึงปลายหมวกวัดได้ 60 ฟุต ความยาวท้ังหมด 165 ฟุต ใหญ่โตมากทีเดียว เน้ือวัสดุของพุทธ

รูปเป็นปูนฉาบด้วยทองคำหลายช้ันมาก…”

ออยเลนบวร์ก ยังเล่าถึงคนสยามท่ีเขาได้พบเห็นในบันทึกวันพุธท่ี 25 ธันวาคม ค.ศ. 1861 ว่า

“…ทรงผมของชาวสยามมีลักษณะดังน้ีคือ เขาจะโกนผมรอบศีรษะออกหมด ท้ิงไว้แต่ผมส่วนบนท่ี

ข้ึนหนาแน่นหน่ึงกระจุกเท่าน้ัน ผู้หญิงก็ไว้ผมแบบน้ีเหมือนกัน ต่างกันหน่อยตรงท่ีข้างๆ หูของพวกเธอจะ

ปล่อยผมห้อยลงมาละแก้มปอยหน่ึง เราจะเห็นความแตกต่างระหว่างหญิงกับชายตรงน้ีเท่าน้ันเอง เพราะถ้าดู

เส้ือผ้าเคร่ืองแต่งกายเขาก็แต่งเหมือนกัน ทุกคนสูบซิการ์กระดาษ แล้วก็เอาซิการ์ทัดหูไว้ เช่นเดียวกับท่ีพวก

เราเวลาเขียนหนังสือเอาปากกาทัดหูไว้เวลาพักการเขียนน่ันแหละ”

หรือเกิดการเพลิงไหม้ท่ีมีเหตุจากการอยู่ไฟว่าใน วันจันทร์ท่ี 6 มกราคม ค.ศ. 1862 ว่า

“เม่ือคืนน้ีตอนตี 2 ฉันถูกให้ต่ืนข้ึนด้วยเสียงปืนใหญ่ยิง 4 นัด ฉันลุกข้ึน จัดแจ้งเปิดหน้าต่างมองดู

ว่าเกิดอะไรข้ึน แต่ก็มองไม่เห็นอะไร พอตอนเช้าจึงรู้ว่าได้เกิดไฟไหม้ บ้านช่องไหม้เสียหายไปกว่า 30 หลัง ต้น



4

ไฟเกิดข้ึนจากบ้านหลังหน่ึงท่ีมีผู้หญิงเพ่ิงคลอดลูก ท่ีน่ีเขามีประเพณีปฏิบัติว่าจะต้องมีการจุดไฟไว้ใต้เตียงของ

หญิงท่ีเพ่ิงคลอดลูกเป็นเวลา 10 วันหรือนานกว่าน้ัน ฉันไม่รู้ว่ามันเป็นวิธีเก่ียวกับการรักษาความสะอาดหรือ

เก่ียวกับศาสนา ในกรณีน้ีปรากฏว่าเตียงท่ีหญิงผู้น่าสงสารนอนหลับอยู่น้ันเกิดไปติดไฟเข้า เลยเกิดไฟล้ามทำให้

ตัวนางและลูกน้อยถูกไฟเผาไหม้ท้ังคู่”

ท่ีสำคัญคือบันทึกการเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว อย่างเป็นทางการ ในวันศุกร์ท่ี

27 ธันวาคม ค.ศ.1861 ว่า

“วันน้ีเป็นวันท่ีฉันได้เข้าเฝ้าถวายพระราชสาส์นตราต้ังแด่พระเจ้าอยู่หัวองค์ท่ี 1 เวลา 2 โมงคร่ึง

เรือหลวงท่ีทำการส่งมาขบวนยาวมีฝีพายใส่แจ็คเก็ตสีแดงก็มาถึง ส่วนแรกเป็นเรือวงดุริยางค์พร้อมด้วยทหาร

เรือ 40 คน จากน้ันเป็นขบวนเรือของพวกเรา นำหน้าด้วยเรือท่ีตรงกลางมีบุษบกยอดแหลมวิจิตรงดงาม

ภายในมีพานทอง หนังสือสาส์นตราต้ังของฉันวางอยู่บนน้ัน ถัดมาจะเรือสำหรับฉัน ส่วนคณะนายทหารผู้

ติดตาม ซุนเดอวัลล์และยัคมันส์ (Jachmann) จะกระจายน่ังในเรือใหญ่ของสยามบ้าง ในเรือทรงยุโรปบ้าง

และแล้วในท่ีสุดฉัน พีเชล และล่ามประจำตัวก็ได้ลงเรือท่ีมาคอยรับน้ัน ซ่ึงตกแต่งอย่างวิจิตรพิสดารท้ังขบวน

แห่ดูต่ืนตาต่ืนใจสวยงามมาก พอเรือแล่นมาได้ประมาณ 20 นาที เราก็มาถึงทางข้ึนบก ได้มีการยิงปืนใหญ่

เป็นการต้อนรับพระราชสาส์นตราต้ังราชทูตปรัสเซียเสียงดังสน่ัน เม่ือข้ึนบกแล้วได้มีการจัดขบวนการดังน้ี

ขบวนนำหน้าเป็นวงดนตรีไทย มีคนถือธงทิวแห่แหน จากน้ันเป็นขบวนแห่บุษบกท่ีมีพระราชสาส์น

อยู่ภายใน ล้อมรอบด้วยขบวนแห่ของคนไทยต่อจากน้ันเป็นขบวนของพวกเรา ประกอบด้วยวงดนตรี ขบวน

ทหารเรือ 40 คน จากน้ันเป็นเสล่ียงท่ีฉันน่ัง มีคนหาม 4 คน สูงมาก น่ังบนเก้าอ้ีท่ีรู้สึกไม่ค่อยม่ันคงเลย มัน

แกว่งไกวไปมาทำให้รู้สึกกลัวมาก ขบวนต่อจากฉันก็เป็นคณะผู้ติดตามของฉัน บางส่วนได้รับการหามไปบน

แคร่โดยน่ังในท่าข่ีม้า บางส่วนก็ข่ีม้าจริงๆ พวกเราทุกคนแต่งตัวเต็มยศ ทำให้กระบวนท้ังหมดแต่ดูมีสีสันสวย

สดงดงามไม่น้อยทีเดียว…

…เม่ือฉันก้าวเข้าไปในท้องพระโรง ฉันยังมองไม่เห็นพระองค์ท่านทันทีเน่ืองจากพระองค์ทรงอยู่ใน

ฉลองพระองค์สีทอง ประทับน่ังบนพระราชอาสน์ทอง ต้ังอยู่ระหว่างเสาสีทองสงบน่ิงประดุจพระพุทธรูป

ทองคำ ดูละลานตาไปหมด จำพระองค์ไม่ได้ทันทีท่ามกลางความจิตรตระการตา พีเชลผู้เป็นคนถือพาน

พระราชสาส์นตราต้ัง ก็นำพานไปวางบนโต๊ะท่ีต้ังอยู่หน้าพระราชบัลลังก์ท่ีประทับ บรรดาเจ้าฟ้า พระบรมวงศ

สนุวงศ์ และข้าราชการช้ันผู้ใหญ่…

ฉันก้าวไปข้างหน้า 2-3 ก้าว เร่ิมอ่านราชสาส์นตราต้ังกราบบังคมทูลเป็นภาษาอังกฤษ

พระเจ้าอยู่หัวเสด็จลงบันไดพระราชบัลลังก์ลงมาส่งรับพระราชสาส์นตราต้ังจากมือฉัน พร้อมกันน้ีก็พระราช

ทานพระราชสาส์นตอบกลับของฝ่ายสยามให้กับฉัน จากน้ันพวกเราก็น่ังลง (ฉันมีคณะผู้ติดตามประมาณ 30
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คน) บนหมอนผ้าไหมท่ีวางไว้อยู่เบ้ืองหน้าพระราชบัลลังก์ท่ีประทับ แต่ไม่มีใครหยิบซิการ์ท่ีเตรียมไว้ต้อนรับข้ึน

มาสูบ แล้วการสนทนาระหว่างพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวกับฉันก็เร่ิมข้ึนโดยผ่านล่าม…

พวกเราได้รับการนำไปยังบริเวณปีกด้านหน่ึงของตัวตึกพระราชวัง ท่ีน่ันมีดินเนอร์จัดเตรียมไว้

ต้อนรับพร้อมแล้ว โดยพระคลังได้น่ังข้างฉันร่วมรับประทานด้วย พระคลังขอให้ฉันด่ืมถวายพระพรพระบาท

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ฉันจึงร้องไชโยขอให้พระมหากษัตริย์สยามจงทรงพระเจริญ คร้ันแล้วก็ได้รับแจ้งว่า ทรงมี

พระเมตตาโปรดเกล้าฯ ให้ฉันเข้าเฝ้าในห้องท่ีประทับส่วนพระองค์ซ่ึงก็เป็นห้องเดียวกันกับท่ีฉันได้เฝ้าอย่างไม่

เป็นทางการเม่ือวันก่อนน่ันเอง

ฉันได้เบิกตัวผู้ติดตามท้ังหมด พระเจ้าอยู่หัวทรงย่ืนพระหัตถ์จับมือกับทุกคน แล้วพระราชทานแก้ว

เหล้าเชอร่ีแก่ทุกคนด้วยพระองค์เอง พร้อมกับส่งด่ืมถวายพระพรแด่พระเจ้าแผ่นดินปรัสเซีย โดยขอให้พวกเรา

ร้องฮูร่าด่ืมถวายด้วย ซ่ึงพวกเราก็ทำโดยร้องฮูร่า ไชโยพร้อมๆ กันเสียงดังสน่ันก้องห้องสะเทือน ในระหว่างน้ัน

มีพระราชโอรสองค์น้อยๆและพระราชธิดาล้วนน่ารักต่างว่ิงนำซิการ์ มาแจกพวกเราคนละมวน ได้ยินเสียงเพลง

บรรเลงโดยวง “อาร์โคน่า” ซ่ึงได้รับพระบรมราชานุญาตให้ข้ึนมาบรรเลงจนถึงท่ีเชิงบันไดข้ึนพระตำหนัก

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จออกไป ทางวงได้เล่นเพลงถวาย 2-3 เพลง ซ่ึงเป็นท่ีพอพระราชหฤทัยมาก แล้วใน

ท่ีสุดเวลาการเข้าเฝ้าก็ส้ินสุดลง…”

และ การเซ็นหนังสือสนธิสัญญาของสองประเทศ ใน วันศุกร์ท่ี 7 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1862

“…ได้มีการเซ็นหนังสือสนธิสัญญาทางพระราชไมตรีและการค้ากันในวันน้ี สถานท่ีสำหรับพิธีการ

เซ็นสัญญา กำหนดท่ีวังของสมเด็จเจ้าฟ้ากรมหลวง ด้วยเหตุน้ีต้ังแต่เวลา 9 โมงเช้า พีเชลกับผู้ช่วยอีกคนจึง

ต้องสลับเปล่ียนกันไปอธิบายช้ีแจงข้อความในอีกหลายจุดของสนธิสัญญาท่ีในสายตาของฝ่ายสยามสำคัญมาก

แต่ยังไม่กระจ่างและจะต้องมีการประทับตราลงนาม นอกจากน้ียังต้องคอยอยู่ร่วมกันเป็นสักขีพยานในการ

ประทับตราของสยามทุกคร้ังอีกถึง 180 คร้ัง

ตัวฉันเองหลังจากรับประทานอาหารเช้าแล้ว ประมาณเท่ียงได้ออกเดินทางไปวังของสมเด็จเจ้าฟ้า

กรมหลวง ท่ีน่ันฉันได้พบกับคณะผู้สำเร็จราชการในการเจรจาอยู่พร้อมหน้า ฉันได้ใช้ช่างถ่ายภาพถ่ายรูป ท้ัง

รูปหมู่และรูปเด่ียว ในการน้ีฉันได้นำเอาวงดนตรีของเราไปด้วย เพ่ือท่ีจะได้ช่วยทำลายความน่าเบ่ือหน่าย ใน

ระหว่างท่ีมีการเซ็นสัญญาและประทับตราการ

ในท่ีสุดเม่ือถึงเวลาบ่าย 2 โมง 45 นาทีหนังสือสนธิสัญญาฉบับสุดท้ายระหว่างสยามกับปรัสเซี

ยก็ได้มีการพระลงนามและนามเรียบร้อย ภายใต้เสียงปืนใหญ่ยิงสลุต 21 นัด และเสียงเพลงมาร์ชโฮเฮนฟริด

แบร์ก (Hohenfried berges Marsch)[เพลงมาร์ชสรรเสริญชัยชนะ ของพระเจ้าฟรีดริชมหาราช เหนือ

ออสเตรีย เม่ือค.ศ.1745 ] ดังกระห่ึม
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เป็นอันว่าภาระหน้าท่ีของฉันท่ีเอเชียตะวันออกก็เสร็จส้ินสมบูรณ์ ขอบคุณพระผู้เป็นเจ้าท่ีส่งช่วยให้

งานลุล่วงเป็นผลสำเร็จอย่างดี”

“สยามเม่ือ 150 ปีก่อน? ในบันทึก “ทูตเยอรมัน” คนแรกท่ีมาไทย” [ออนไลน์] เผยแพร่วันท่ี 8 สิงหาคม พ.ศ.

2563 เข้าถึงข้อมูลวันท่ี 22 มีนาคม พ.ศ. 2564 จาก

https://www.silpa-mag.com/history/article_32713
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